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AATINIKA ¢ QEQPHTIKOY ITPOXANATOAIXMOY ¢ 15.06.2018

KEIMENA

Silius Italicus, pogta epicus, vir clarus erat. XVII (septendecim) libri eius de bello Punico secundo pulchri sunt. Ultimis annis
vitae suae in Campania se tenébat. [...] Gloriae Vergili studébat ingeniumque eius fovébat. Eum ut puer magistrum honorabat.

Monumentum eius, quod Neapoli iacébat, pro templo habébat.

Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset, ubi Pacuvius grandi iam aetate recesserat, devertit ad eum. Accius, qui multo

minor natu erat, tragoediam suam, cui «Atreus» nomen est, i desideranti 1&git.

Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris mittit. Legatum monet ut, si adire non possit, epistulam ad amentum
tragulae adliget et intra castra abiciat. In litteris scribit se cum legionibus celeriter adfore. Gallus, periculum veritus, constituit
ut tragulam mitteret. Haec casu ad turrim adhaesit et tertio post die a quodam milite conspicitur et ad Ciceronem defertur. Ille

epistulam perlegit militesque adhortatur ut saliitem sperent.

Al. No ypawyete 610 TETPASIO GAG TN LETAPPUOT) TOV TAPATAVED KEWLEVDV.

IMAPATHPHZEIX
B1la. No ypawete Toug TOmOUE ToL {ntovvtat yio kabepid omd Ti¢ Topakdtm AEEEIS:
vir: TN YEVIKT ToV TANBLVTIKOD ap1BLov
libri: TV KANTIKN TOL €ViKOV aplOpod

eius (to Tp®TO): TNV OVOLOGTIKT TOL TANBLVTIKOD 0p1OL0D 6TO 0VEETEPO YEVOG
se (To Tp®To): TN doTIKN TOV TANBVVTIKOD ap1BUoY 6To o TPOCWOTO

Movdoeg 40

Pacuvius: TV KANTIKN TOL €ViKoV aplOpod

nomen: TNV QLTLOTIKT TOL TANOLVTIKOD 0p1OpoD

rem: TNV OVOUAGTIKT TOV TTANBuVTIKOD ap1Bov

casu: TN YEVIKN TOV TANBLVTIKOD ap1BLov

turrim: TNV QQOIPETIKT TOL EVIKOV aplOpod

saliitem: TNV OVOLOGTIKT] TOV EVIKOD aptOpov.

Movdoegg 10

B1p. pulchri: VoL YPAYETE TOV GUYKPLTIKO BaBpLd Tov emBETON GTNV APALPETIKT TOV EVIKOD aptBoD GTO 0VOETEPO YEVOG.

multo: VoL YPAWETE TOV GLYKPLTIKO Kot Tov vrepBeTikd Pabud tov emppnpaToc.

minor: va ypayete Tov Betikd Pabpd tov emBétov 610 1010 YEvog, oV 1010 TTMGCT Kol 6Tov 1010 aptBud.

celeriter: va ypayete Tov vepHeTikd Pabpo.

B2a. Na ypdyete Tovg TOMOLG TOL {NTOovVTOL Y10 KeBEVAVY GO TOVG TAPAKAT® PNULATIKOVS TOTOVG:

Movaoeg 5

erat (to Tp®T0): 10 B’ EVIKO TPOGMTO TNG OPIGTIKNG TOV TALPATATIKOD OTNV EVEPYNTIKY TEPLPPASTIKT cvluyia (va AngBei

VTOWYT| TO VIOKEILEVO TOL PTLLOTOS)

tenébat: 1 YEVIKT] TOL YEPOLVIIOL

venisset: T HeToyn Tov HEAoVTA (Vo ANeOEl VITOYT TO VTOKEIEVO TOL PNLLOTOG Y10 TO YEVOS, TOV OptOULO KOt TV
TTOON)

recesserat : 70 0" TANBLVTIKO TPOCOTO TNG OPLOTIKG TOV LEAAOVTA GTNV 1010 POV

desideranti: 70 Y" TANOUVTIKO TPOGMTO TG VIOTAKTIKNG TOV EVEGTAOTA GTNV Ot PmVA

adire: 70 Y" TANBUVTIKO TPOGMTO TNG TPOGTOKTIKNG TOL LEAAOVTA GTNV 1010 (VN

possit: 70 0" VKO TPOGMTO TNG VILOTAKTIKHG TOV TOPOUKELLEVOV

veritus: TO QTOPEUPATO TOL PEALOVTA (Vo AN@Oel LITOYT TO VTOKEIUEVO TNG LETOYNC)

conspicitur: 70 B’ €VIKO TPOGMTO TNG OPIGTIKNG TOV EVECTAOTA GTNV 1010 POVY.

B28. defertur: va ypayete 10 B’ eViKO TPOGOTO TNG OPIOTIKNG OADV TOV YPOVMV GTIV EVEPYNTIKN OV

I'la. No avoyvopicete GUVTOKTIKG TIG TOPOKAT® AEEELS:

poéta: etvat............... OTO vvvveneeannnns
cui:  EVOL..........oonann OTO.eeeiiiiiaennnn.
casu: €VOL................ OTO ovveeennnnnnns

I'1p. Na petarpéyete v evepyntikn obvradn o€ mabnTiky Ko v madntikn 6e eVepyNTIKN:
«Quam ob rem epistulam conscriptam Graecis litteris [Caesar] mittit» (novadeg 4).
«Haec [...] tertio post die a quodam milite conspicitur» (Lovadeg 4).

I'ly. «Tarentum»: vo LETATPEYETE TOV TPOGOILOPIGLO TOV TOTOL , DOTE VO EKPPALETOL 1 GTAGT GE TOTO.
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«Cum Accius ex urbe Roma Tarentum venisset»: vo avodiatuadcete T TpOTAGT), DOTE VO, ONADVEL TO TPOTEPOYPOVO
UE SL0POPETIKO TPOTO.

Movaoeg 2
«adfore»: va evTomiceTe TO VTOKEIEVO TOV AMAPEUPATOL (LOoVAda 1) Kol Vo OTIOAOYHGETE TNV TTMGT) TOL (LOVADES 2).

Movaoeg 3
«ut tragulam mitteret»: va avayvopicete to €i0o¢ g devtepebovoag mpodToong (Lovada 1), va artioloynoete Tov
TPOTO EKPOPAS TNG (LOVASESG 2) KOl VO ONAMGETE TN GVVTIOKTIKT TNG Agttovpyia (Lovada 1).

Movaoeg 4
«periculum veritus»: vo. avaAOGETE TN LETOYN GE dVO TPOTAGELS £TG1, MOTE M Wict VO EKPPALEL OVTIKELEVIKT OUTIOAOYIN
(Lovadeg 3) Kot m GAAN TO ATOTEAEGLLO. OGS EGMTEPIKNG AOYIKNG dlepyaciog (Lovadeg 3).

Movdoeg 6

AITANTHXEIZ

O XZ{Aog Itaikdg, o emkdg moutig, NTav €voo&og avdpac. Ta dexaentd BipAiia Tov yia o dedtepo Kapyndoviaxd toieo
elvan opopea. Ta tedevtaio xpovia g {ong tov mopépeve oty Kopmavia. [...] Emdioke T 66&a tov Bipytdiov ko
mepéforde e aydmn to mvedpa tov. Tov tipovce onmg to modi to ddckaro. To uvnueio Tov, 10 omoio BpiokdTav 6T
NedmoAn, (t0) Bewpovoe cav vaod.

Ortav o Akkiog mye (pBe) amd v moAn Poun otov Tapavta, 6mov o [MakovPiog eixe amocvpbei oe peydin ma nAwio,
éueve 6° avtov. O AKKLOG OV MTAV TOAD LIKPOTEPOG OTNV MAlKio, S1aface o owTdv, €MEWN TO eMBLUOVGE, TNV
TPpOy®dio TOV TG 0oiog TO GVOLLOL Eival KATPENCH.

I'U avtd 10 AOYO OTEAVEL TNV EMGTOAY YPOUUEVT OTO EAANVIKA. XVUPOVAEVEL TOV OMEGTOALEVO, OV JEV UTOPEGEL VAL
TANGCIACEL, VO OE0EL TNV EMOTOAN GTOV WAVTO TOL OKOVTIOL Kol vo, (10) pilel Léca 6TO GTPUTONEDO. TNV EMIGTOAN
vYpaoet 61t Ba EMBeL ypryopa pe Tig Agyemveg Tov. O TaAdng, emewdn eofnbnke tov kivovvo, amopdoice va piket 1o
axo6vto. Katd cduntmon avtd kapedbnke o (Evav) Topyo kot TPES HEPES apyOTEPQ TO €10€ £VOg GTPATIOTNG KOL TO
mhye otov Kucépovo. Exetvoc SidPace’ 6ho to ypappa kat TPOETPEYE TOVG OTPATIDTES VoL EATICOVV 6TN cmTNpia.

virorum
liber

ea
nobis
Pacuvi
nomina
res
casuum
turri
salus

pulchriore
plus, plurimum
parvus
celerrime

futurus eras
tenendi
venturus
recedemus
desiderent
adeunto
potuerim
veriturum esse
conspiceris/-re

Eveotdtog: defers

Haparaticoc: deferebas
MéMovtag: deferes

Hapakeipevog: detulisti
Yrepovviéhkog: detuleras
Yvvteleopévos pédhovtag: detuleris
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I'la. Poeta: mapdBeon oto Silius Italicus
cui: 00TIKT TPOCMTMIKT KTNTIKY 6TO est
casu: opOLPETIKT OPYaVIKT TOL TpOTov oto adhaesit

I'1p. Quam ob rem epistula conscripta Graecis litteris mittitur (a Caesare)
Quidam miles tertio post die hanc conspicit

I'ly. Tarenti
I'2a. Postquam Accius ex urbe Roma Tarentum venit.

I'2p. To vmokeipevo tov amapepedrov «adfore» eivor 10 se. Bpioketar oe mrdon ook yuri  €govpe
TAVTOTPOCOTIO( AUTIVIGUOS EIOTKOD ATOUPEUPATOV).

I'2y. Aevtepegvovoa ovolooTikn BovAntiky mpotact. Exeépetar pe vrotaktiky mapatatikol (mitteret), yoti To mepleyopevo
¢ gival amhmg emBounTo, YPOVOL TOPUTAUTIKOV, Yroti e£apTdTal amd pRua 16TOPIKoD ¥povou (constituit)kot avapepEToL
670 TopehBdv. ‘Exovpe diopopeia og mpog v akorovdia t@v ypovav, ylti 1 fovinon eival 10@UEVN TN OTIYUN TOV
epu@avileral 6To HVOAO TOV OUIANTH KOl Oyl TN OTlyun NG mhavng mpaypatonoinong e H mpotaon Aertovpyei og
QVTIKEILEVO GTO constituit.

I'26. Quod (quia, quoniam) periculum veritus erat.
Cum periculum veritus esset.

Empélera:
Moavpaxakng Mavoing * Enpepaxn Katepiva * Poraxn Mapia « Yopdxn Mapo

EKNQIBEUTIKOC OpYaVICHOC
N\NIZ LD\ i q

4 ¥ X

OO CNTHO
HPAKAEIO KPHTH




